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АННОТАЦИЯ. В настоящей статье рассматривается образ мытаря и фа-
рисея, к которому неоднократно обращается преподобный Андрей 
Критский в своем покаянном произведении. Этот эпизод, описан-
ный в Евангелии от Луки (Лк. 18:9–14), известен многим христи-
анам, однако преподобный Андрей уделяет ему особое внимание, 
потому что в нем ясно прослеживается тема покаяния. Автор канона 
сравнивает свою праведность с  праведностью высокомерного фа-
рисея и просит Спасителя услышать его зов к Нему и ниспослать 
смиренное покаяние мытаря. 

КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА: Великий покаянный канон, преподобный Андрей 
Критский, Новый Завет, притча, мытарь, фарисей, покаяние. 
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ABSTRACT. This article examines the image of the publican and the 
pharisee, to which St. Andrew of Crete repeatedly refers in his 
penitential work. This episode, described in the Gospel of Luke (Luke 
18:9–14), is known to many Christians, however, St. Andrew pays 
special attention to it because the theme of repentance is clearly traced 
in it. The author of the canon compares his righteousness with the 
righteousness of the arrogant pharisee and asks the Savior to hear his 
call to Him and send down the humble repentance of the publican. 
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О чи�сти, я�коже мыта�рь вопию� Ти, Спа�се, очи�сти мя, ник­
то�же бо су�щих из Ада�ма, я�коже аз, согреши�х Тебе� [Триодь Постная 
1992: 746].

«Очисти, как мытарь взываю к тебе, Спаситель, очисти меня, ибо 
никто из происходящих из Адама, как я, не согрешил пред Тобою» 
[Великий канон (пер. Ротова) URL].

Высокоглаго�лив ны�не есмь, жесто�к же и се�рдцем, вотще� и всу�е, 
да не с фарисе�ем осу�диши мя, па�че же мытаре�во смире�ние пода�ждь 
ми, еди�не Ще�дре, Правосу�де, и  сему� мя сочисли� [Триодь Постная 
1992: 757].

«Высокомерен я  ныне на словах, дерзок и  в  сердце, напрасно 
и тщетно; не осуди меня с фарисеем, но даруй мне смирение мытаря 
и к нему причисли меня, один Милосердный и Правосудный» [Вели-
кий канон (пер. Адаменко) URL].

Мыта�рь спаса�шеся, и  блудни�ца целому�дрствоваше, и фарисе�й 
хваля�ся осужда�шеся; ов у�бо, очи�сти мя; о�ва же, поми�луй мя. Сей же 
велича�шеся вопия�: Бо�же, благодарю� Тя, и про�чия безу�мныя глаго�лы 
[Триодь Постная 1992: 781].

«Мытарь спасся, и блудница сделалась целомудренной, а гордый 
фарисей подвергся осуждению; ибо первый взывал: будь милостив 
мне; другая: помилуй меня; а последний тщеславно возглашал: Боже, 
благодарю Тебя! — и прочие безумные слова» [Великий канон (пер. 
Милеанта) URL]. 

Как видно из приведенных тропарей канона, преподобный Андрей 
Критский не раз в  своем гимнографическом творении обращается 
к образу мытаря и фарисея, взятого из притчи из Евангелия от Луки 
(Лк. 18:9–14). 

Автор канона в суровом самообличении сравнивает себя с фарисе-
ем. Он искренне кается в своем высокомерии. Осознавая, что в своем 
самопревозношении он стал похож на фарисея из притчи, святитель 
Андрей просит Спасителя не осудить его вместе с гордым фарисеем, 
но ниспослать ему дух смирения кающегося мытаря и на грядущем 
Суде причислить к  разряду мытарей, а  не фарисеев [Головатенко 
2022: 292].

Оборот фарисей хваляся осуждашеся может показаться не со-
ответствующим тому, что передает Синодальный перевод: сей (мы­
тарь) пошел оправданным в  дом свой более, нежели тот (фари­
сей) (Лк. 18:14). Как замечает протоиерей Виталий Головатенко, 
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«в греческом тексте это место читается так: κατέβη οὗτος δεδικαιωμένος 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ παρ’ ἐκεῖνον. И предлог παρά в сочетании с вини-
тельным падежом в  последнем обороте παρ’ ἐκεῖνον не несет в  себе 
количественной характеристики (более, менее), но означает лишь “по 
отношению к кому/чему-либо; наряду с, в сравнении с кем/чем-ли-
бо”. Таким образом, все речение следует понимать так: оправданным 
пошел в дом свой этот, а не тот» [Головатенко 2022: 372–373]. То есть 
получается, что мытарь пошел домой оправданным, а фарисей был 
осужден в своей надменности и гордости.

Контраст между двумя героями притчи подчеркивается евангели-
стом Лукой выразительными подробностями. Фарисей встал вбли-
зи от жертвенника, мытарь — вдали. Фарисей молился, подняв очи 
вверх, как это было принято; мытарь не смел поднять глаз на небо. 
Фарисей стоял прямо и не двигался; мытарь молился, ударяя себя 
в  грудь. Молитва фарисея была рациональной, молитва мытаря — 
эмоциональной. Фарисей молился долго, перечисляя свои добродете-
ли; мытарь произносил одну и ту же краткую формулу. Фарисей мог 
наблюдать за мытарем, видеть его движения и, возможно, слышать 
его голос; мытарь не наблюдал за фарисеем и не замечал его. Фарисей 
был сосредоточен на себе, мытарь — на Боге [Алфеев 2017: 420].

В глазах фарисея мытарь был представителем той категории лю-
дей, которая заслуживала полного презрения. Мытари собирали на-
лог в пользу римлян — одно это делало их ненавистными в глазах 
правоверных иудеев. Для фарисея мытарь был синонимом грешника 
[Алфеев 2017: 421].

Молитва фарисея по форме соответствует молитвам, распростра-
ненным в иудейской традиции: она начинается с благодарности Богу, 
как и подобает молитве праведника. Однако благодарение в первой же 
фразе молитвы сочетается с осуждением других людей. Среди своих 
заслуг фарисей называет, во-первых, пост дважды в неделю: имеется 
в виду полное воздержание от пищи от рассвета до заката по понедель-
никам и четвергам, как это практиковали фарисеи. Во-вторых, он ста-
вит себе в заслугу строгое выполнение заповеди о десятине, сформули-
рованной в книге Второзакония (Втор. 14:22–23) [Алфеев 2023: 467].

Благодарность Богу — долг каждого человека. И фарисей хоро-
шо поступает, что благодарит Бога, но его благодарность соединяется 
с самохвальством и осуждением ближних, что перечеркивает все его 
заслуги.

Однако необходимо обратить внимание на то, что нет никако-
го человека, который бы исполнил полностью весь закон, а если он 
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не исполнил хотя бы одну заповедь, то он уже является преступни-
ком и находится под клятвой, так как сказано в Св. Писании: А все, 
утверждающиеся на делах закона, находятся под клятвою. Ибо на­
писано: проклят всяк, кто не исполняет постоянно всего, что напи­
сано в книге закона (Гал. 3:10; Втор. 27:26). Поэтому даже номиналь-
но фарисей не может считать себя праведником, поскольку никому не 
под силу буквально исполнить все, чего требует закон. 

Закон был дан для того, чтобы стать в  конечном итоге дето­
водителем ко Христу (Гал. 3:24). Своей же смертью Христос изба-
вил верующих в Него от проклятия за неисполнение закона: Христос 
искупил нас от проклятия закона, сделавшись за нас проклятием, 
потому что написано: проклят всякий, висящий на древе (Гал. 3:13; 
Втор. 21:23) [Прокопчук 2017: 196]. 

Как замечает епископ Виссарион (Нечаев): «Закон приводил ко 
Христу и нравственными заповедями — потому что трудность испол-
нить их в  точности заставляла искать и  ожидать помощи от Иску-
пителя, Который один мог снять с человека осуждение закона, один 
мог умилостивить правду Божественную, — приводил и своей обря-
довой стороной. Ибо ветхозаветные жертвы, не очищая грехов сами 
по себе, служили только напоминанием о них (Евр. 10:3–4)» [Нечаев 
2009: 388].

Фарисей в  притче выступает символом гордыни. Он был уверен 
в своей непорочности, которая, по его мнению, отличала его от про-
чих. Святитель Иоанн Златоуст писал о фарисее: «Бедная и несчастная 
душа! Ты осудила всю вселенную: для чего же еще оскорбила и ближ-
него твоего? Мало было бы тебе вселенной, если бы ты не осудила 
и мытаря? Поэтому ты обвинила всех и не пощадила даже и одного че-
ловека. “Я не таков, как все люди, или как этот мытарь…” Надменные 
слова произнес! Несчастный человек!» [Иоанн Златоуст 1896: 320].

Мытарь, напротив, становится символом смирения. Он олицетво-
ряет то настроение, которое выражено в книге пророка Исаии: Я при­
зрю: на смиренного и  сокрушенного духом и на трепещущего пред 
словом Моим (Ис. 66:1–2). 

Касательно же мытаря святитель Иоанн Златоуст говорит следую-
щее: «Что же мытарь? <…> …преклонившись, помолился и говорил: 
“Боже, милостив буди мне грешнику!” Через такое смиренномудрие 
мытарь сделался праведным. Фарисей вышел из храма, потеряв пра-
ведность, а мытарь вышел, стяжав праведность, — и слова победили 
дела. Один делами погубил праведность, а другой словом смиренно-
мудрия стяжал праведность» [Иоанн Златоуст 1896: 320].
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В отличие от фарисея мытарь в молитве ничего не говорит о себе, 
кроме того, что он грешник. Называя себя таким образом, он осознан-
но исповедует свою греховность. В этом же осознании и заключается 
то всеобъемлющее чувство, которое оправдало мытаря в глазах Бога.

Основной смысл притчи можно выразить в  следующих тезисах: 
1) Бог смотрит не на заслуги человека, а на его сердце; 2) жертва 
Богу  — дух сокрушенный; сердца сокрушенного и  смиренного Бог 
не презрит (Пс. 50:19); 3) каждый человек грешен перед Богом; со-
знание собственной греховности и искреннее покаяние оправдывают 
человека в глазах Божиих больше, чем дела закона (Рим. 3:28); 4) ни-
какие добродетели, сколь ценны бы они ни были сами по себе, не мо-
гут быть поставлены человеком себе в заслугу; 5) спасение человека 
зависит не от множества заслуг, а от милости Божией [Алфеев 2023: 
468–469].

Таким образом, образы мытаря и фарисея предостерегают от ду-
шевных расположений, какие открылись в молитве фарисея, а молит-
ва мытаря, наоборот, представляет образец для подражания человеку, 
кающемуся перед Богом и желающему получить от Него помилование. 

Сам Господь говорит в конце своей притчи: Ибо всякий, возвы­
шающий сам себя, унижен будет, а  унижающий себя возвысится 
(Лк. 18:14). А затем своему Учителю вторит апостол Петр: Облеки­
тесь в смиренномудрие, потому что Бог гордым противится, а сми­
ренным дает благодать. Итак, смиритесь под крепкую руку Божию, 
чтобы Он вознес вас в свое время (1 Петр. 5:5–6). То есть в первую 
очередь человека призывают перестать превозноситься над другими, 
а смотреть только на свои недостатки и грехопадения.
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